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لزلابض اربيْ نیلم 


ف, ١٤۱۰۹و‏ < ۳۱۸۳ 


.مان رای !اضر" 


مؤدرسة لرسرالة 


نلشرود 


للطباعة وائنشر والتوزیع 


وطی المصیطبۃ 
شارع حبیب ثأبي شھلا 

بناء المسکن 
تلفاکس: (۹۱) 

۷۲ +-۔- ۳۱۹۰۳۹ ۔ 1٦٦٢٦٥٣٤‏ 
صب. ۱۱۷٤٠:‏ 
برقیا: بیوشران 
بیروت ۔ لبنان 


/۸۱ع231]7 
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55۸1071 
(9611) :حەاہل]' 
15112-319039-603243ھ 
0 ۰×ظ ۶۱ 
نلنقس. 


(۱دتدہا:عطر: قرامند7عظ 


نمەاكئەەم] جائٴتا 


تیج أنھوق توف واطۃلنا ِش 
القَلِيحَة الثاتة 


۹ص / ۱۹۹۸ء 


حقوق الطبع محفوظة ۱۹۹۲۵م. لا یسمح باإعادة نشر ھذا الکتاب أو 
و ٭ بای شکز 


ٹشکا اشکا 


من الأشکال أو حفظہ ونسخہ ني آي نظام 


ا 
|| میکانیکي آو إلکتروني یمگن من استرجاع الکتاب أو أي جزم منہ. ا 
|| ولا تثسمح باقتباس أي جزہ من الکتاب آو ترجمتہ إلی اي لغة أخری ا 


.: 1٤04+ ]]0۸۷ ۷.٥8٥۸9 91۔۔((ن‎ 
أ‎ : 


دون الحصول علی إذن خطي مسبق من التاشر, ۳ 


7۲274 


النتاصر: التعاون: : جزئي شخص: 
والتتضر : هو الدخول في دین النصراتیة۔ التعقل : هو إدراك الشيء مجرداً عن العوارض 
اتھجّد: یقال: تَهَجُد الرجل: إذا هر للعباد. _الفرییة واللواحق المادیق, 


۰> ۶ 
وارق: إذا سهرلعلة. التبعیة: و کون التابغ بحیث لا یکن انفکاکە عن 


التلقي : ھویقتضي استقبال الکلام وتصورہ: ٠‏ المتبوع: بن یکون وجودہ في نفس هو وجودہ فی 
والتلقن : یقتضي الحذق في تاوله . : متبوعہ. ولا توجد عذہ التبعیة إلا ٴفي الأعراض. 
والتلقف: یقسارتء :لکن یقتفني الاحتیسال فيی وھذا تام ۔ 
التناول ۔ وغیْر التام بمخلافه؛ کتبعیة الفرع للأصل. 
التعجب: هو بالنظر إلی المتکلم ۔ ‫‌ 

۰ عم التقریب: هو تطبیق الدا المدعی . ویعبارة 
والتعجیب: بالنظر إلی المخاطب۔ سیت اس و یں 


أخری: ہو سوق الدلیل علی وجہ یفید المطلوب ۔ 


التحري: آصله التحرز کالتحديی: 
النمُل بمعٹی الاستقغال لائنه طلب 'الحرق أ ات 
سو سر او ار اور سی چوس اوت و 
پا : وتنقیح الشعر وإلقاحہ : تھذییە۔ 
وتنقیح المناط: اإسقاط ما لا مدخل لہ في العلیة, 


(استحری). 
التجليی: هو قد یکو بالذات نحو: فوالٹھارِ إذا وتخضریچ المشاط: تعبین العلة بمجرد إسداء 
هَجَلی۲94. وقد یکون بالأمر والفعل نحو: ؤقَلمًا اللمٹابةر 

ثَجَلی رَبه جب 4٥ء‏ ۱ 


التطبیق: تطبیق الشيء علی الٹيء: جُلْٰله مطابتاً 
60ہ مم 
العامة, أو الاستیفاء وأخذ الحق؛ وعليه استعمال 


الغاء الترجمة: یفتح التاء والجیم : هو إبدال لفظة بلفظۃ 
5 ھا موی تقوم مقامھا بخلاف الضیر, 
والفعل من الوفاۃ (قُرفي) علی سا لم بَ ذاميں تقوع مقامھاء بخلاف الضیر 
لأن الإنسان لا یترفی نضے۔ فالمتوفی ھوال النقلیل: ھو رد الجنس إلی فرد من آفراد؛ لا 
تعالی أو احد من الملاثكة وزید ہو (المشوفی) ‏ تنقیص فرد إلی جزہ من أجزائہ. 


بالفتع. التجسسن: بالجیم: ہو السژال عن الصورات من 
التشخص* هو المعئی الذي یصیربە الشيء معتازاً غیرہ. 
عن الغیرء بحیث لا یشارکھ شيء آخر أصلا۔ و[ التحسس ], بالحاء المغفلة: استکشاف ذلك 


وھو والجزئیة متلازمانء فکل شخص جزئيی وکل بنفضه۔ 


۔۱٦١ الأاعراف؛‎ )٢( ٢ اللیل:‎ )١( 


ٔ2۳ 


